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In the second semester the course of Spanish-Chinese translation: Politics
and Commerce, focus on written translation on texts deal with different
topics about politics and commerce in Latin America. Thwill introduce first
the general theory of translation and the skills for translation. Meanwhile
the professor will guide the students to practice the interpretation of
different ocasions in Spanish and in Chinese,
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Promoting the translation
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Fomenting the writing skill
of the students both in
Chineses and Spanish;
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Furthermore, to facilitate
them more knowledge about
economy and politics and the
related Spanish handle ability
in these fields,
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